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PROTOKOLL
Sitzung vom 22. September 2011, 9.00 – 12.30 Uhr

BRÜSSEL

Die Sitzung wird am Donnerstag, 22. September 2011, um 9.10 Uhr unter dem Vorsitz der 
Altersvorsitzenden Astrid Lulling eröffnet.

1. Annahme der Tagesordnung ECON_OJ (2011)0922v01-00

Die Tagesordnung wird angenommen.

2. Mitteilungen des Vorsitzes

Die Mitteilungen betreffen:

 Eine erneute Konsultation des Ausschusses am 26. September im Anschluss an 
den letzten Trilog zur wirtschaftspolitischen Steuerung, der am 21. September 
2011 stattgefunden hat.

 Einen Fehler im Kalender der Ausschusssitzungen für 2012: Die Sitzung am 
Montag, 15. Oktober 2012, findet nicht vormittags, sondern am Nachmittag 
statt.

 Die für Donnerstag, 6. Oktober 2011, geplante „offene“ Sitzung der 
Koordinatoren mit Kommissionsmitglied Semeta zum Thema 
Finanztransaktionssteuer.

 Den Trilog über Leerverkäufe vom 20. September 2011.

3. Öffentliche Anhörung zum Thema „Kollektive Rechtsbehelfe im Kartellrecht“

ECON/7/06830

Es sprechen: Joaquín Almunia, Christopher Hodges, Philippe de Buck, Monique 
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Goyens, Andreas Schwab, Ildikó Gáll-Pelcz, Diogo Feio, Sylvana 
Rapti und Olle Schmidt.

Die Sitzung wird unter dem Vorsitz von Jean-Paul Gauzès fortgesetzt.

4. Jahresbericht über die EU-Wettbewerbspolitik

ECON/7/05762 PR – PE470.074v01-00
2011/2094(INI)
Berichterstatter: Andreas Schwab
Prüfung eines Berichtsentwurfs

Es sprechen: Andreas Schwab, Sophia In 'T Veld, Kay Swinburne, Elisa Ferreira, 
Philippe Lamberts und Derk Jan Eppink.

5. Die europäische Dimension des Sports

ECON/7/05973 AM – PE472.055v01-00
2011/2087(INI) PA – PE467.163v01-00
Berichterstatter: Burkhard Balz
Prüfung von Änderungsanträgen

Es spricht: Sari Essayah

6. Die europäische Dimension des Sports

ECON/7/05973 AM – PE472.055v01-00
2011/2087(INI) PA – PE467.163v01-00
Berichterstatter: Burkhard Balz
Annahme des Entwurfs einer Stellungnahme

Schlussabstimmung: Der Berichtsentwurf wird mit 29 Stimmen ohne Gegenstimme 
und ohne Enthaltungen angenommen.

7. Die Zukunft der Mehrwertsteuer

ECON/7/05688 PR – PE466.976v01-00
AM – PE467.220v01-00

2011/2082(INI) – COM(2010)0695
Berichterstatter: David Casa
Annahme des Entwurfs eines Berichts

Schlussabstimmung: Der Berichtsentwurf wird mit 30 Stimmen bei einer 
Gegenstimme und ohne Enthaltungen angenommen.

8. Gemeinsames Steuersystem der Mutter- und Tochtergesellschaften verschiedener 
Mitgliedstaaten (Neufassung)

ECON/7/05218 PR – PE462.544v01-00
AM – PE465.004v01-00

*2010/0387(CNS) – COM(2010)0784 – C7-0030/2011
Berichterstatter: Sven Giegold
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Annahme des Entwurfs eines Berichts.

Schlussabstimmung: Der Berichtsentwurf wird mit 30 Stimmen bei einer 
Gegenstimme und ohne Enthaltungen angenommen.

9. Ausgabe von Euro-Münzen

ECON/7/06104
***I 2011/0131(COD)
Berichterstatter: Hans-Peter Martin
Erste Aussprache

Es sprechen: Hans-Peter Martin, Ivari Padar, Jean-Paul Gauzès und ein(e) 
Vertreter(in) der Kommission.

10. Änderung der Verordnung (EG) Nr. 975/98 des Rates vom 3. Mai 1998 über die 
Stückelungen und technischen Merkmale der für den Umlauf bestimmten Euro-
Münzen

ECON/7/06103
*2011/0128(NLE)
Berichterstatter: Hans-Peter Martin
Erste Aussprache

Es sprechen: Hans-Peter Martin, Ivari Padar, Jean-Paul Gauzès und ein(e) 
Vertreter(in) der Kommission.

11. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

3. Oktober 2011, 15.00 – 18.30 Uhr
4. Oktober 2011, 9.00 – 12.30 Uhr und 15.00 – 18.30 Uhr
Brüssel

Schluss der Sitzung: 12.15 Uhr.
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Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Osservatori/ 
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Joaquín Almunia, Filip Kubik, Iona Hamilton, Eddy de Soester, Irina Stoicescu, Benjamin Angel
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Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other 
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat des 
groupes politiques/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat 
gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secr. dos grupos políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát 
politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/Gruppernas sekretariat

PPE

S&D

ALDE

ECR

Verts/ALE

GUE/NGL

EFD

NI
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